
EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

In-Numru tan-Notifika : 2024/0326/DK (Denmark)

Abbozz ta’ Att li jemenda l-Att dwar il-Prodotti tat-Tabakk eċċ. u
diversi Atti oħra (Parti II li timplimenta l-pjan ta’ prevenzjoni għat-tfal
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Notifika: 2024/0326/DK

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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4. 2024/0326/DK - S00S - Saħħa, tagħmir mediku

5. Abbozz ta’ Att li jemenda l-Att dwar il-Prodotti tat-Tabakk eċċ. u diversi Atti oħra (Parti II li timplimenta l-pjan ta’
prevenzjoni għat-tfal u għall-adolexxenti – tabakk, nikotina u alkoħol)

6. L-abbozz ta’ Att propost jikkonċerna l-prodotti li ġejjin:
Prodotti tat-tabakk, sostituti tat-tabakk, prodotti erbali għat-tipjip, sigaretti elettroniċi u kontenituri ta’ rikarika bin-
nikotina u mingħajrha, u xorb alkoħoliku.

7.

8. L-abbozz ta’ Att fih l-elementi ewlenin li ġejjin:

1) Projbizzjoni tal-importazzjoni, tax-xiri, tal-pussess u ta’ affarijiet simili.
L-abbozz ta’ Att jipprojbixxi l-importazzjoni, ix-xiri, il-provvista, ir-riċeviment, il-manifattura, l-ipproċessar jew il-pussess
ta’ sostituti tat-tabakk li għandhom aroma għajr il-mentol jew it-tabakk jew li għandhom kontenut eċċessiv ta’ nikotina.
Din il-proposta leġiżlattiva tintroduċi r-regoli dwar ir-rekwiżiti tal-aromi u tal-kontenut tan-nikotina.

Il-projbizzjoni ma tkoprix bagalji tal-ivvjaġġar sa 10 unitajiet u l-pussess ta’ mhux aktar minn 10 unitajiet għall-konsum
personali. Barra minn hekk, il-projbizzjoni ma tapplikax għall-importazzjoni, ix-xiri, il-provvista, l-irċevuta, il-manifattura, l-
ipproċessar jew il-pussess għall-iskop ta’ kummerċjalizzazzjoni f’pajjiżi oħra jew għal konsumaturi f’pajjiżi oħra minbarra
d-Danimarka. Bl-istess mod, il-projbizzjoni ma tapplikax għall-importazzjoni, ix-xiri, il-provvista, l-irċevuta, il-manifattura,
l-ipproċessar jew il-pussess għal finijiet xjentifiċi jew ta’ kontroll. Id-dispożizzjoni tirrifletti projbizzjonijiet simili għas-
sigaretti elettroniċi li fihom in-nikotina, adottati fid-dritt Daniż fl-4 ta’ Ġunju 2024.

2) Aktar setgħat għall-Awtorità Daniża għat-Teknoloġija tas-Sikurezza
L-abbozz ta’ Att jipprovdi bażi legali għall-Awtorità Daniża għat-Teknoloġija tas-Sikurezza (li hija l-awtorità ta’ kontroll
kompetenti f’dan il-qasam) biex fil-futur toħroġ multi amministrattivi u tordna l-konfiska tal-prodotti tat-tabakk u tan-
nikotina illegali barra mill-qorti.

L-awtorità Daniża għat-Teknoloġija tas-Sikurezza hija awtorizzata wkoll li tordna pjattaformi ta’ komunikazzjoni biex
jimmodifikaw jew ineħħu kontenut li jirreferi għal prodotti li ma jikkonformawx mar-regoli stabbiliti fl-Att dwar il-prodotti
tat-tabakk, eċċ., l-Att dwar is-sigaretti elettroniċi, eċċ. jew l-Att li jipprojbixxi l-bejgħ tat-tabakk u l-alkoħol lil persuni taħt
it-18-il sena.

3) Aktar setgħat għall-Ombudsman tal-Konsumatur
L-abbozz ta’ Att jipprovdi bażi legali għall-Ombudsman tal-Konsumatur (li huwa l-awtorità regolatorja kompetenti għar-
regoli dwar ir-reklamar tat-tabakk, tan-nikotina u tal-alkoħol) biex joħroġ avviżi ta’ multi amministrattivi għall-ksur tar-
regoli dwar il-wiri u l-preżentazzjoni viżibbli stabbiliti fl-Att dwar is-sigaretti elettroniċi, eċċ. u l-Att dwar il-projbizzjoni tar-
reklamar tat-tabakk, eċċ. u r-regoli stabbiliti f’ordnijiet relatati.

Barra minn hekk, l-Ombudsman tal-Konsumatur huwa awtorizzat juża identità moħbija fil-kuntest tas-superviżjoni skont l-
Artikolu 11(2) tal-Att dwar il-Kummerċjalizzazzjoni, li jgħid li l-prattiki kummerċjali mmirati lejn it-tfal u l-adolexxenti taħt
it-18-il sena ma jista’ jkun fihom l-ebda referenza, fost l-oħrajn, għall-alkoħol, jew stampi tiegħu.

Għandu jiġi nnutat li identità moħbija tfisser li l-Ombudsman tal-Konsumatur ma jippreżentax ruħu jew ma jidentifikax lilu
nnifsu bħala awtorità superviżorja matul is-superviżjoni. L-użu ta’ identità moħbija jseħħ taħt ir-responsabbiltà tal-
awtorità u qatt ma jrid jinċita atti illegali.
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4) Projbizzjoni fuq il-bejgħ bi prokura
L-abbozz ta’ Att jiċċara r-regoli għall-bejgħ tat-tabakk u tal-prodotti tan-nikotina u tax-xorb alkoħoliku sabiex jiġi pprojbit
mingħajr ambigwità l-bejgħ bi prokura. Projbizzjoni fuq il-bejgħ bi prokura tfisser li persuni adulti ma jitħallewx jixtru l-
prodotti f’isem persuni oħra li huma taħt il-limiti tal-età u jitħallsu għaliihom.

Għandu jiġi nnutat li bħalissa hemm limiti tal-età għall-bejgħ tal-prodotti tat-tabakk u tan-nikotina u tax-xorb alkoħoliku.

5) Regolamentazzjoni tal-bejgħ ta’ xorb alkoħoliku
L-abbozz ta’ Att jemenda r-regoli għall-bejgħ tal-alkoħol lil dawk li għandhom bejn is-16 u s-17 sena, sabiex minn issa ’l
quddiem il-prodotti alkoħoliċi b’qawwa alkoħolika ta’ aktar minn 6 ma jistgħux jinbiegħu lil dawk li għandhom bejn is-16
u s-17 sena.

Barra minn hekk, l-abbozz ta’ Att jimponi rekwiżiti dwar il-post tax-xorb alkoħoliku fil-ħwienet tal-bejgħ bl-imnut, sabiex il-
prodotti ma jkunux immirati lejn it-tfal u l-adolexxenti.

Barra minn hekk, l-abbozz ta’ Att jipprojbixxi l-bejgħ ta’ xorb alkoħoliku lil żgħażagħ taħt it-18-il sena bejn it-22.00 u
t-08.00 fis-settur tal-bejgħ bl-imnut f’żoni ta’ divertiment notturn. Iż-żoni ta’ divertiment notturn huma indikati mill-
pulizija Daniża u jistgħu jiġu identifikati fejn hemm konċentrazzjoni densa ta’ klabbs notturni, bars, kafetteriji jew postijiet
simili fiż-żona kkonċernata u fejn jitqies xieraq li jiġu identifikati reati filgħaxija u billejl.

6) Regolamentazzjoni tas-sostituti tat-tabakk
L-abbozz ta’ Att jipprevedi regolamentazzjoni akbar tas-sostituti tat-tabakk, bħall-basktijiet tan-nikotina. Qed tiġi
introdotta projbizzjoni fuq it-tqegħid fis-suq ta’ sostituti tat-tabakk b’togħma u aromatizzanti maħsuba għall-użu
f’sostituti tat-tabakk aromatizzati, bl-eċċezzjoni ta’ togħma tat-tabakk jew tal-mentol. Id-dispożizzjoni tirrifletti
regolamentazzjoni simili għall-aromatizzanti fis-sigaretti elettroniċi. Barra minn hekk, il-proposta leġiżlattiva tirregola l-
addittivi fis-sostituti tat-tabakk, fejn ir-rekwiżiti se jkunu simili għal dawk applikabbli għall-prodotti tat-tabakk illum.

Barra minn hekk, il-Ministru għall-Intern u s-Saħħa huwa awtorizzat jistabbilixxi regoli dwar il-valuri ta’ limitu tal-kontenut
massimu ta’ nikotina fis-sostituti tat-tabakk.

Għandu jiġi nnutat li r-rekwiżiti, kemm jista’ jkun, se jkunu bbażati fuq is-suq eżistenti. Fl-Ordnijiet għandhom jiġu
stabbiliti rekwiżiti dettaljati.

7) Standardizzazzjoni, eċċ.
Il-proposta leġiżlattiva tintroduċi rekwiżiti ta’ standardizzazzjoni kif ukoll rekwiżiti tal-prodott għal għadd ta’ prodotti tat-
tabakk u tan-nikotina. Qed jiġu introdotti rekwiżiti biex jiġi standardizzat l-imballaġġ tas-sostituti tat-tabakk u l-imballaġġ
tat-tagħmir tekniku użat ma’ prodotti tat-tabakk imsaħħna.

Barra minn hekk, l-Awtorità tas-Saħħa Daniża hija awtorizzata tistabbilixxi regoli aktar dettaljati dwar l-ingredjenti/in-
numri fir-rigward tal-pakketti individwali tat-tabakk tal-magħda u s-sostituti tat-tabakk. Barra minn hekk, l-Awtorità tas-
Saħħa Daniża għandha s-setgħa li tistabbilixxi regoli dettaljati dwar ir-rekwiżiti għad-dehra tas-sigaretti u tat-tabakk tal-
brim u r-rekwiżiti għad-dehra tas-sostituti tat-tabakk, li inizjalment se japplikaw għad-dehra tal-borża tan-nikotina
nnifisha.

Għandu jiġi nnutat li r-rekwiżiti, kemm jista’ jkun, se jibnu fuq is-suq eżistenti u r-rekwiżiti għall-istandardizzazzjoni tal-
imballaġġ. Fl-Ordnijiet għandhom jiġu stabbiliti rekwiżiti dettaljati.

8) Multi akbar u l-possibbiltà li jiġi mċaħħad id-dritt li jinbiegħu prodotti tat-tabakk u tan-nikotina
L-abbozz ta’ Att jipprevedi żieda fil-livell tal-multi għall-bejgħ illegali tat-tabakk, tan-nikotina u tal-alkoħol. Il-punt tat-tluq
għall-multi huwa ta’ DKK 50 000.

Barra minn hekk, l-abbozz ta’ Att jestendi r-regoli fir-rigward ta’ meta jista’ jiġi rtirat id-dritt għall-kummerċjalizzazzjoni
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tal-prodotti tat-tabakk u tan-nikotina. Bħalissa, id-dritt li jinbiegħu prodotti tat-tabakk u tan-nikotina jista’ jiġi rtirat biss fil-
każ ta’ bejgħ lill-minorenni. Fil-futur, l-abbozz ta’ Att se jippermetti wkoll l-irtirar fil-każ ta’ bejgħ ta’ prodotti illegali tat-
tabakk u tan-nikotina. L-irtirar tad-dritt tal-bejgħ se jseħħ fil-każ tat-tielet ksur u inizjalment se japplika għal sena.

9) Żieda fl-ambjenti ħielsa mid-dħaħen u mill-fwar
L-abbozz ta’ Att jarmonizza r-regoli dwar it-tipjip u l-użu tas-sigaretti elettroniċi sabiex ir-rekwiżiti għat-tipjip u l-użu tas-
sigaretti elettroniċi jiġu ttrattati bħala ekwivalenti. L-abbozz ta’ Att ikompli jiċċara li l-użu ta’ prodotti tat-tabakk
imsaħħna huwa kopert mir-rekwiżiti għat-tipjip.

Barra minn hekk, l-abbozz ta’ Att jirrikjedi li l-istadiums fil-beraħ jistabbilixxu żoni fejn it-tipjip jew l-użu ta’ prodotti tat-
tabakk imsaħħna u sigaretti elettroniċi huwa pprojbit. Barra minn hekk, l-abbozz ta’ Att jipprovdi bażi legali għall-
muniċipalitajiet li jippermettu rekwiżiti għal postijiet tal-logħob fil-beraħ fejn it-tipjip jew l-użu ta’ prodotti tat-tabakk
imsaħħna u sigaretti elettroniċi huma pprojbiti.

9. L-abbozz ta’ Att huwa implimentazzjoni tal-ftehim tal-14 ta’ Novembru 2023 dwar pjan ta’ prevenzjoni mmirat lejn l-
użu tat-tabakk, in-nikotina u l-alkoħol mit-tfal u ż-żgħażagħ, konkluż bejn il-gvern (il-Partit Demokratiku Soċjali, il-Partit
Liberali tad-Danimarka u l-Moderati), il-Partit Popolari Soċjalista, id-Demokratiċi tad-Danimarka, il-Partit Popolari
Konservattiv u l-Alternattiva.

Il-ftehim fih 30 inizjattiva, u flimkien huma maħsuba sabiex jikkontribwixxu għat-tnaqqis tal-konsum tat-tabakk, in-
nikotina u l-alkoħol mit-tfal u ż-żgħażagħ u sabiex jappoġġaw komunitajiet aktar inklużivi.

Dan l-abbozz ta’ liġi jimplimenta l-aħħar partijiet tal-Ftehim ta’ Prevenzjoni, li huwa implimentat b’total ta’ tliet proposti
leġiżlattivi. L-inizjattivi implimentati f’din il-proposta leġiżlattiva huma maħsuba biex jillimitaw il-konsum tat-tabakk, in-
nikotina u l-alkoħol mit-tfal u mill-adolexxenti.

Qed issir referenza wkoll għall-abbozz ta’ Att propost, li jiddeskrivi r-relazzjoni mad-dritt tal-Unjoni.

10. Referenzi fit-test bażiku: Ma hemm l-ebda test(i) bażiku/bażiċi disponibbli.

11. Le

12.

13. Le

14. LE

15. LE

16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE
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